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Grusswort
Im Zuge des swim-
meetings Südtirol 
Stadt Bozen wer-
den sich auch dieses 
Jahr internationale 
Schwimmchampions 
in unserer Stadt 
messen. Es ist der 
Ausdauer und dem 
Sachverstand des 
Organisationskomi-
tees zu verdanken, 
dass dieses Ereignis 
über die Jahre ge-

wachsen ist und die zahlreichen, Wettläufe 
charakterisierenden Rekorde Athleten und 
Zuschauer ins Erstaunen versetzen. Dieses 
Schauspiel ist garantiert und wird von der 
Öffentlichkeit und von der Stadtbevölke-
rung, welche dem Sportereignis immer 
zahlreich beiwohnt und so ihre Zuneigung 
für diese sportliche Disziplin beweist, hoch 
geschätzt. Ein Wochenende lang schaffen 
es unsere Freunde von der Sektion Schwim-
men des SSV Bozen, aus der Landeshaupt-
stadt eine Art Welthauptstadt des Indoor/
Hallenbad-Schwimmsports zu machen.
Im Namen der Stadtverwaltung richte ich 
dem Organisationskomitee einen Gruß aus 
und bedanke mich bei ihnen für die Arbeit 
und die Energien, die sie für den guten 
Ausgang des Meetings eingesetzt haben. 
Allen Teilnehmern, ihren Begleitern und 
Trainern wünsche ich erneut einen ange-
nehmen Aufenthalt in Bozen, dem Tor der 
Dolomiten.
Ein besonderer Gedanke gilt den jungen 
Schwimmern, welche mit der immer härte-
ren Herausforderung beschäftigt sind, ihre 
Zeiten zu verbessern und wichtige, sport-
liche Ziele zu erreichen: Möge das Wasser 
der „Albert Pircher“-Schwimmhalle von Bo-
zen ihnen die richtige Leichtigkeit und die 
Geschwindigkeit geben, um ihre eigenen 
Erwartungen zu übertreffen.

Saluto
Il swimmeeting Alto Adige Città di Bol-
zano porta anche quest’anno i campioni 
internazionali del nuoto a misurarsi nella 
nostra città. Grazie alla perseveranza e alla 
competenza degli organizzatori questa 
manifestazione è cresciuta negli anni, stu-
pendo gli atleti e gli spettatori per i nume-
rosi record che ogni anno caratterizzano le 
gare. Uno spettacolo garantito e celebrato 
dal pubblico e dalla cittadinanza che sem-
pre più numerosa assiste all’evento spor-
tivo, dimostrando la propria affezione per 
questa disciplina sportiva.
Per un week-end gli amici della sezione 
nuoto dell‘SSV Bozen riescono nell‘impresa 
di rendere il capoluogo una sorta di capita-
le mondiale indoor del nuoto.
A nome dell’amministrazione comunale 
saluto e ringrazio il comitato organizzato-
re per il lavoro e le energie investite per la 
buona riuscita del meeting. A tutti i parte-
cipanti, ai loro accompagnatori ed ai tecnici 
rinnovo l’augurio di una buona permanen-
za a Bolzano città Porta delle Dolomiti. 
Un pensiero particolare va ai giovani nuota-
tori impegnati nella sempre più impegnati-
va impresa di abbassare i propri tempi e di 

guadagnare importanti traguardi sportivi: 
che le acque della piscina “Albert Pircher” 
di Bolzano portino loro la giusta leggerez-
za e la velocità per andare oltre le loro stes-
se aspettative.

Greetings
Even this year the swimmeting Alto Adige 
City of Bolzano calls international swim-
ming champions to challenge each other in 
our town. Thanks to the perseverance and 
to the competence of the organizers this 
event has grown with the years, surprising 
athletes and spectators alike due to the 
numerous records which characterize the 
races every year. The show is guaranteed 
and celebrated by the public and by the cit-
izen who more and more numerously assist 
to this sports event, demonstrating their 
affection for the discipline.
For one weekend our friends from the 
swimming section of the SSV Bozen suc-
ceed in making of the chief town some kind 
of global capital of indoor swimming.
In the name of the city council I greet and 
thank the organizing committee for the 
work and the energy they invested into 
the good outcome of the meeting. Again, 
I wish the participants, their escort as well 
as their trainers a nice stay in Bolzano, the 
Gateway of the Dolomites.
Some special thought goes to the young 
swimmers who are putting their effort into 
the increasingly challenging endeavor of 
improving their times and achieve impor-
tant goals within their sports career: May 
the water of the “Albert Pircher” swimming 
pool of Bolzano give them the right light-
ness and the speed to surpass their own 
expectations.

Grusswort
Liebe Fans des 
Schwimmsports, das 
Schwimmmeeting 
Bozen ist aus dem 
Veranstaltungska-
lender Südtiroler 
Sportereignisse nicht 
mehr wegzuden-
ken. Mehr noch, es 
ist ein Highlight, an 
dem Sportlerinnen 
und Sportler aus der 
ganzen Welt teilneh-
men, welche entwe-
der schon Großes 
erreicht haben oder 

noch eine vielversprechende Zukunft vor 
sich haben. Im Jahr 1997 mit 245 Athleten 
gestartet, kommen nun rund 750 Schwim-
merinnen und Schwimmer in die Albert-Pir-
cher-Schwimmhalle der Landeshauptstadt, 
um sich in den verschiedenen Disziplinen 
auf 50 und 100 Metern zu messen. Ganz 
nach dem Motto „kurz, schnell, explosiv“ 
werden sich auch heuer wieder viele Top-
stars der Szene packende Rennen liefern. 
Besonderer Dank gilt deshalb dem Orga-
nisationskomitee und all jenen, die durch 
ihren Einsatz diesen Wettkampf möglich 
machen. Allen Teilnehmerinnen und Teil-
nehmern wünsche ich viel Erfolg und das 
Erreichen der persönlichen Ziele sowie 
allen Besucherinnen und Besuchern span-

nende und faire Rennen.

Saluto
Cari appassionati di nuoto, il meeting in-
ternazionale di nuoto a Bolzano è diven-
tato parte integrante del calendario degli 
eventi sportivi dell‘Alto Adige. Inoltre, è un 
momento clou a cui prendono parte atleti 
di tutto il mondo, che hanno già realizzato 
grandi risultati o hanno ancora un futuro 
promettente davanti a loro.
Partita nel lontano 1997 con 245 atleti 
partecipanti, la manifestazione oggi vanta 
circa 750 nuotatori che competono nella 
capitale altoatesina nelle varie discipline 
sui 50 e 100 metri. Fedeli allo slogan „bre-
ve, veloce, esplosivo“, molte delle migliori 
stelle di questo sport offriranno ancora 
una volta gare emozionanti.
Un ringraziamento speciale va quindi al Co-
mitato Organizzatore ed a tutti coloro che 
rendono possibile questa competizione 
con il loro impegno.
Auguro a tutti i partecipanti buona fortuna 
e il raggiungimento degli obiettivi persona-
li, e a tutti gli spettatori gare emozionanti.

Greetings
Dear fans of the swim sport, the Bolzano 
swimmeeting has become an integral part 
of the South Tyrolean sports events calen-
dar. Moreover, it‘s a highlight where ath-
letes from all over the world take part, who 
either have already achieved great things 
or still have a promising future ahead of 
them.
Launched in 1997 with 245 athletes, now-
adays around 750 swimmers come to 
Bolzano to compete in the various disci-
plines over 50 and 100 meters. True to the 
devise „short, fast, explosive“, many of the 
top stars of the swimming scene will once 
again deliver thrilling races.
Therefore special thanks go to the Organ-
izing Committee and all those who make 
this competition possible by their commit-
ment.
I wish all participants good luck and the 
achievement of personal goals as well as 
all visitors exciting and fair races.

Grusswort 
Das Schwimm-
meeting „Stadt 
Bozen“ stel lt  ei -
nes der wichtigs-
ten,  am meisten 
er warteten und 
besuchten Spor-
tevents unserer 
L a n d e s h a u p t -
stadt .  Dank des 
Einsatzes,  der 
Leidenschaft  und 
der Kompetenz 
der Organisato-
ren ist  das Mee-

ting mit  den Jahren gewachsen,  so-
wohl  was die Anzahl  der Tei lnehmer 
angeht ,  als  auch was die Qual ität 
derselben anbelangt ,  sodass es zu 
einem Sporttreffen eindeutig in-
ternationalen Niveaus geworden 
ist .  In  Bozen an diesem Wettkampf 
tei lnehmen,  das bedeutet ,  an einem 

Renzo Caramaschi
Bürgermeister der 
Stadt Bozen/ Il Sindaco 
della Città di Bolzano/ 
The mayor of the city 
of Bolzano

Angelo Gennaccaro
Bozner Stadtrat für 
Sport/ l’Assessore 
allo Sport della Città 
di Bolzano/ the city 
councilor for Sports of 
Bolzano

Arno Kompatscher
Landeshauptmann und 
Sportlandesrat/ Go-
vernatore e l‘assessore 
provinciale addetta allo 
sport/ Governor and 
the provincial assessor 
responsible for sports
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großen Event tei lzunehmen,  das 
sowohl  bekannte Weltmeister und 
Olympioniken zu den Startblöcken 
ruft  als  auch junge und talentier-
te Schwimmer.  Al le bestrebt ,  die 
persönl ichen Zeiten zu verbessern, 
einen Rekord aufzustel len oder ei -
nen Prestige-Erfolg zu err ingen. 
Auch dieses Jahr haben es unsere 
Freunde von der Sektion Schwim-
men des SSV geschafft ,  die weite-
re,  große Leistung zu vol lbringen: 
Bozen ein Wochenende lang in 
die Welthauptstadt des Hallen-
bad-Schwimmsports machen.
Athleten aus al ler  Welt  haben be-
reits  ihre Tei lnahme bestätigt .  Das 
Ziel  ist  es,  das Wasser des „ Albert 
Pircher“ Hallenbades des Pfarrhofs 
„bändigen“ zu können.  Folgl ich s ind 
Show und Emotion für  das breite 
Publikum garantiert ,  das herzl ich 
und feiernd wie immer die Tribüne 
des Bozner Schwimm-Anlage beset-
zen wird.  Ich nutze die Gelegenheit , 
um im Namen der Stadtver waltung 
einen Gruß und einen Dank an das 
Organisationskomitee auszurich-
ten.  Ich wünsche vom Herzen ein 
gutes Gel ingen der Veranstaltung. 
Und al len Tei lnehmern,  ihren Be-
gleitern und ihren Trainern ein 
herzl iches Wil lkommen in Bozen, 
Stadt des Sports.  Es ist  mein auf-
r ichtiger Wunsch,  dass ihr  einen 
angenehmen Aufenthalt  in  unse-
rer  Landeshauptstadt verbringen 
könnt ,  mit  der Hoffnung,  dass die 
Ergebnisse im Sport den er warte-
ten entsprechen werden.

Saluto
Il Meeting di Nuoto “Città di Bolzano” 
rappresenta una delle manifestazioni spor-
tive più importanti, attese e partecipate 
del nostro capoluogo. Grazie all’impegno, 
alla passione e alla competenza degli orga-
nizzatori, il Meeting è cresciuto negli anni 
sia come numero di partecipanti, che come 
qualità degli stessi, tanto da diventare un 
appuntamento sportivo di assoluto livello 
internazionale. Gareggiare a Bolzano signi-
fica partecipare ad un grande evento che 
richiama ai blocchi di partenza sia affermati 
campioni mondiali ed olimpici, che giovani 
e talentuosi nuotatori. Tutti in cerca di ab-
bassare i propri tempi, di conquistare un re-
cord o un successo di prestigio. Così, anche 
quest’anno, gli amici della sezione nuoto 
dell‘ SSV sono riusciti a compiere l’enne-
sima, grande impresa: trasformare per un 
week end Bolzano nella capitale mondiale 
del nuoto indoor.
Atleti provenienti da tutto il mondo hanno 
già annunciato la loro presenza. L‘obiettivo 
è di riuscire a “domare” l’acqua della pisci-
na Albert Pircher di Maso della Pieve. Spet-
tacolo ed emozioni garantite dunque per il 
folto pubblico che come sempre, caloroso 
e festante, occuperà gli spalti dell‘impianto 
natatorio bolzanino. Colgo l‘occasione dun-
que per porgere, a nome dell’amministra-
zione comunale, un indirizzo di saluto e di 
ringraziamento al comitato organizzatore. 
Auguro di cuore la buona riuscita della ma-

nifestazione. A tutti i partecipanti, ai loro 
accompagnatori ed ai tecnici un cordiale 
benvenuto a Bolzano Città dello Sport. 
L‘augurio sincero è che possiate trascorre-
re un piacevole soggiorno nel nostro capo-
luogo, con l‘auspicio che i risultati sportivi 
possano corrispondere a quelli attesi.

Greetings
The swim-meeting “City of Bolzano” 
represents one of the most important, 
awaited and participated sports events 
of our chief town. Thanks to the commit-
ment, the passion and the competence of 
the organizational committee the meeting 
has grown with the years, regarding both 
the number of participants and the qual-
ity of the same,  it has become a sports 
meeting of unmistakeable international 
level. To participate at this competition in 
Bolzano means to participate at a great 
event which calls well-known world and 
olympic champions to the starting blocks 
as well as young and talented swimmers. 
All looking to lower their personal times, 
set up a record or achieve a prestigious vic-
tory. And even this year our friends from 
the swimming section of the SSV managed 
to accomplish another great achievement: 
Make Bolzano, for one weekend, the world 
capital of indoor swimming. Athletes form 
all over the world have already confirmed 
their presence. The target is to be able to 
“tame” the water of the “Albert Pircher” 
swimming pool of the Maso della Pieve. 
Therefore, show and emotions are guar-
anteed for the many spectators who will, 
heartfelt and jubilant as always, occupy the 
stands of this swimming facility of Bolzano.
In the name of the city council, I take the 
opportunity to send greetings and thanks 
to the organizational committee. I sincere-
ly wish the event will be a success. And 
to all participants, their escort and their 
trainers a warm welcome in Bolzano, City 
of Sport. It is my true wish that you will be 
able to have a pleasant stay in our chief 
town, with the hope that the sports results 
can match the expected.

Grusswort
Liebe Freundinnen 
und Freunde des 
Wassersports, Bozen 
beherbergt auch die-
ses Jahr wieder das 
Swimmeeting und ist 
somit Austragungs-
ort einer Wasser-
sportveranstaltung 
von internationalem 
Niveau. Mit großer 
Freude heißen wir 
im November 2019 
einige der weltbes-
ten Schwimmerinnen 

und Schwimmer in der Sportzone Pfarrhof 
willkommen.
Seit vielen Jahren bereits wird das interna-
tionale Swimmeeting in unserer Stadt mit 
großem Erfolg organisiert. Ich selbst habe 
es viele Male mit Freude besucht. Mein 
aufrichtiger Dank gilt allen Organisatoren 
und Helfern. Das sportliche Großereignis 
gibt der Landeshauptstadt die Gelegen-

heit, sich von der besten Seite zu zeigen  
und schafft für die einheimischen Athleten 
eine einmalige Gelegenheit sich auf heimi-
scher Bühne mit der internationalen Spitze 
zu messen.
Im Namen der Bozner Stadtverwaltung 
begrüße ich die Teilnehmerinnen und 
Teilnehmer herzlich und wünsche einen 
schönen Aufenthalt und ein erfolgreiches 
Schwimm-Meeting.

Saluto
Cari amici degli sport acquatici, Bolzano 
ospiterà quest’anno nuovamente lo Swim-
meeting, un evento sportivo acquatico di 
livello internazionale. Con grande piacere 
diamo il benvenuto ad alcuni dei migliori 
nuotatori del mondo presso l’impianto 
sportivo Maso della Pieve nel novembre 
2019.
Da molti anni, l‘incontro internazionale di 
nuoto nella nostra città è stato organizzato 
con grande successo. Personalmente sono 
stato presente con piacere molte volte. I 
miei sinceri ringraziamenti vanno agli or-
ganizzatori e a tutti i volontari coinvolti. Il 
grande evento sportivo offre al capoluogo 
l‘opportunità di mostrare il suo lato miglio-
re e crea l‘opportunità unica per gli atleti 
locali di competere con il top internaziona-
le nella piscina di casa.
A nome dell‘amministrazione comunale di 
Bolzano, accolgo calorosamente i parteci-
panti, auguro un piacevole soggiorno e una 
manifestazione natatoria di successo.

Greetings
Dear friends of water sports, Bolzano will 
host this year‘s Swimmeeting again and 
will be the venue for a water sports event 
of international standard. With great pleas-
ure, we welcome some of the world‘s best 
swimmers in Bolzano in November 2019.
For many years now, the international 
swimming event in our city has been or-
ganized with great success. I have visited 
it for many times with pleasure myself. My 
sincere thanks go to the organizers and all 
helpers. The major sporting event gives 
Bolzano the opportunity to show its best 
side and creates a unique opportunity for 
local athletes to compete with and against 
the international top people at home.
On behalf of the city administration of 
Bolzano, I warmly welcome the partici-
pants and wish all a pleasant stay and a 
successful swimming event.

Luis Walcher 
Vizebürgermeister der 
Stadt Bozen/  Il Vice 
sindaco della Città 
di Bolzano/ The vice 
mayor of the city of 
Bolzano
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50m + 100m + 100m IM women+men
Place 1 2 3 4 5

Freestyle € 150.- € 100.- € 70.- € 50.- € 40.-

Backstroke € 150.- € 100.- € 70.- € 50.- € 40.-

Breaststroke € 150.- € 100.- € 70.- € 50.- € 40.-

Butterfly € 150.- € 100.- € 70.- € 50.- € 40.-

KoMBINATIoNSwerTuNg | CoMBINATA | CoMBINATIoN

Team 1 2 3 4 5

€ 600.- € 400.- € 300.- € 200.- € 100.-

MANNSChAfTSwerTuNg | ClASSIfICA A SquADre | TeAM SCorINg

regulAr 2018

50m Butterfly women € 250.-

100m Butterfly  - Backstroke - Freestyle women € 250.-

100m Breaststroke men € 250.-

jACKPoT (1 year old)

50m Breaststroke women € 500.-

50m Breaststroke men € 500.-

Super - jackpot (3 or more years old)

50m Breaststroke - Freestyle women € 1.000.-

100m Breaststroke - IM women € 1.000.-

50m Butterfly – Backstroke - Freestyle men € 1.000.-

100m Butterfly – Backstroke - Freestyle - IM men € 1.000.-

MeeTINgreKorDe | PrIMATI MANIfeSTAzIoNe | MeeTINg reCorDS

INSgeSAMT PreISgelD | MoNTePreMIo | PrICe MoNey euro

€ 18.130.-swimmeeting 2019
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2018

rÜCKBlICK | reTroSPeTTIVA | reTroSPeCTIVe  
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2018

rÜCKBlICK | reTroSPeTTIVA | reTroSPeCTIVe  
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1. wettkampfabschnitt

einlass: 
09:00 Uhr
ende einschwimmen: 
10:45 Uhr
Beginn: 
11:00 Uhr

Samstag, 02.11.2019 WK 1-2 100 m Kraul weibl.+männl. Jg. 07-04 u. 03 u.ä.
WK 3-4 50 m Brust weibl.+männl. Jg. 07-04 u. 03 u.ä.
WK 5-6 100 m Rücken weibl.+männl. Jg. 07-04 u. 03 u.ä.
WK 7-8 50 m Schmetterling weibl.+männl. Jg. 07-04 u. 03 u.ä.
WK 9-10 100 m Lagen weibl.+männl. Offene Wertung
Ca. 30 min Einschwimmen für die jeweils besten drei eingeschriebenen Läufe 
der WK 1-10
WK 11-12 4x50 m Lagen weibl.+männl. Offene Wertung

2. wettkampfabschnitt

einlass: 
07:30 Uhr
ende einschwimmen: 
09:20 Uhr
Beginn: 
09:30 Uhr

Sonntag, 03.11.2019
WK 13-14 100 m Schmetterling weibl.+männl. Jg. 07-04 u. 03 u.ä.
WK 15-16 50 m Rücken weibl.+männl. Jg. 07-04 u. 03 u.ä.
WK 17-18 100 m Brust weibl.+männl. Jg. 07-04 u. 03 u.ä.
WK 19-20 50 m Kraul weibl.+männl. Jg. 07-04 u. 03 u.ä.
Ca. 30 min Einschwimmen für die jeweils besten drei eingeschriebenen Läufe 
der WK 13-20
WK 21-22 4x50 m Kraul weibl.+männl. Offene Wertung

Allgemeine Bestimmungen
Die Wettkämpfe werden nach den Bestimmungen 
der F.I.N. / F.I.N.A. ausgetragen. Teilnahmeberechtigt 
sind alle Vereine die der F.I.N. angeschlossen sind, 
sowie alle ausländischen Vereine deren nationaler 
Schwimmverband der F.I.N.A. angehört.
Teilnahmeberechtigt sind alle jene Schwimmerinnen 
und Schwimmer, welche die Richtzeit (siehe eigene 
Tabelle) erfüllen. Bei erreichen der Richtzeit werden 
2,00 Euro des Meldegeldes zurückerstattet.
Das „Rückgabe Geld“ für die erreichten Limits wird, 
ausschließlich nach Wettkampfende, im Wettkampf-
büro ausbezahlt. Nicht abgeholtes Geld verfällt an 
den Veranstalter.
Die Wertung erfolgt getrennt nach den Jahrgängen 
2007 bis 2004, für die Jahrgänge 2003 und älter er-
folgt nur eine gemeinsame Wertung. Für die Staffeln 
(max. 2 pro Verein) und die 100 m Lagen gibt es nur 
eine offene Wertung.
Das Wettkampfbecken ist 25 m lang und hat 8 Start-
bahnen, die durch wellenbrechende Leinen getrennt 
sind. Die Wassertiefe beträgt 1,80 – 2,00, die Wasser-
temperatur ca. 26,5°C. Automatische Zeitnahme.

Durch Abgabe der Meldungen bestätigt der Verein 
die Sporttauglichkeit der Schwimmer.
Die Staffelbesetzung (inkl. Meldezeit) muss inner-
halb des ersten Wettkampfabschnittes des jeweili-
gen Tages abgegeben werden.
Für alle Wettkämpfe der Veranstaltung gilt die Ein – 
Start Regel.
Vor Ort werden keine Änderungen und Einschreibun-
gen vorgenommen.
Alle ausgeschriebenen Preise müssen von den Ge-
winnern persönlich bei der Siegerehrung abgeholt 
werden, ansonsten verfallen sie zugunsten des Ver-
anstalters.
Der Veranstalter behält sich vor, die Einschreibungen 
beim Erreichen von 390 Athleten vorzeitig zu schließen.

Reglement gültig vorbehalten bei Druckfehlern.

Startfolge
Die Läufe werden ohne Rücksicht auf die Jahrgänge nach 
den auf den Meldelisten angegebenen Zeiten gesetzt. Die 
besten drei Läufe werden vom übrigen Programm abge-
trennt und nach einem eigenen Einschwimmen vor den 
Staffeln durchgeführt. Es sind keine Finalläufe vorgesehen.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

weTTKAMPffolge | 2019



9

Allgemeine Bestimmungen

Meldeschluss: 23. oktober 2019

MelDeANSChrIfT + INforMATIoNeN
SSV BOZEN – Schwimmen
Roenstraße, 12 –  I-39100 Bozen (BZ)
Tel. +39 0471 262800, Fax. +39 0471 262802
info@meetingbz.it

Christian Mattivi Tel. +39 335 7052155
Matea Milovan Tel. +39 342 8192641
Doris Mattivi-Bettin Tel. +39 338 5090620
Thomas Thurner Tel. +39 348 6425219

weTTKAMPf orT
Hallenbad in der Sportzone „Pfarrhof“, Pfarrhof Straße
(Nähe Autobahn – Ausfahrt Bozen Süd).

quArTIerwÜNSChe
Hotel Four Points Sheraton ****
(Bozen – 1 KM) www.fourpointsbolzano.it

Hotel Stiegl ****
(Bozen – 4 KM) www.scalahot.com

Hotel Ideal ***S
(Leifers – 6 KM) www.hotelidealpark.it

Hotel Steiner ***
(Leifers – 5 KM) www.hotelsteiner.com

Hotel Steinmannmwald ***
(Leifers – 4 KM) www.steinmannwald.it

Jugendherberge
(Bozen – 4 KM) www.jugendherberge.it

einschreibungen
Italienische Vereine schreiben sich über das Internetpor-
tal federnuoto.it ein und müssen den Ausdruck zur Bestäti-
gung an info@meetingbz.it  mailen. 
Ausländische Vereine müssen das Excel-Formular ausfül-
len, welches auf der Internetseite http://www.meetingbz.
it unter http://www.meetingbz.it/documents/meldeliste.
xls zur Verfügung gestellt wird. Das ausgefüllte Formular 
muss mittels E-Mail an folgende Adresse gesendet werden: 
info@meetingbz.it

wertung und Auszeichnung
Die ersten Drei pro Wettkampf erhalten nach der 
Jahrgangswertung eine Medaille.
In der allgemeinen Wertung bekommen jeweils die 
ersten Fünf in den einzelnen Kombinationen, nach der 
Zeitsumme, Preisgelder 
(in der Höhe von Euro 150.- / 100.- / 70.- / 50.- / 40.-):
50m + 100m Kraul + 100m Lagen weibl. + männl.
50m + 100m Rücken + 100m Lagen weibl. + männl.
50m + 100m Brust + 100m Lagen weibl. + männl.
50m + 100m Schmetterling + 100m Lagen weibl. + männl.

Die Trainer der ersten Fünf Vereine der Mannschafts-
wertung, aus den einzelnen Jahrgangswertungen und 
den Staffelbewerben, (Pkt. 9/7/6/5/4/3/2/1 für die 
ersten Acht jeder Jahrgangswertung und doppelte 
Punktezahl für die Staffelbewerbe) erhalten Preis-
gelder: Euro 600.- / 400.- / 300.- / 200.- / 100.- (bei 
Punktegleichheit werden die Preisgelder addiert und 
anschließend halbiert).
Für die Verbesserung eines absoluten Meetingrekor-
des (Einzelwettkampf), sei es männlich wie weiblich, 
gibt es ein Preisgeld von Euro 250.- (sollte der Mee-
tingrekord einer Strecke oder Stils nicht gebrochen 
werden, fällt das Preisgeld in einen „Jackpot“ und 
wird im darauffolgenden Jahr dazugezählt – siehe 
eigene Anzeige)

Sonstiges
Der Veranstalter behält sich eine eventuelle Programmän-
derung aus technisch – organisatorischen Gründen vor. Der 
Veranstalter übernimmt keine Haftung für Unfälle, Dieb-
stähle oder Schäden jeglicher Art. Im Hallenbad gilt die 
Badeordnung.

A)

B)

C)

D)

einzelstart: bis 18.10 von 19.-23.10

Bei 5 oder mehr Starts eines einzelnen Athleten 7,50.- Euro pro Start + 25%

Bei 4 Starts eines einzelnen Athleten 8,00.- Euro pro Start + 25%

Bei 3 Starts eines einzelnen Athleten 8,50.- Euro pro Start + 25%

Bei 2 Starts eines einzelnen Athleten 11,00.- Euro pro Start + 25%

Bei 1 Start eines einzelnen Athleten 16,00.- Euro pro Start + 25%

Staffel: bis 18.10 von 19.-23.10

15,00.- Euro pro Start + 25%

weTTKAMPffolge | 2019
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1a parte

Apertura vasca: 
ore 09:00
fine riscaldamento: 
ore 10:45
Inizio gare: 
ore 11:00

Sabato, 02.11.2019 Gare 1-2 100 m S.L. femm.+masch. anni 07-04 e 03 e prec
Gare 3-4 50 m Rana femm.+masch. anni 07-04 e 03 e prec
Gare 5-6 100 m Dorso femm.+masch. anni 07-04 e 03 e prec
Gare 7-8 50 m Farfalla femm.+masch. anni 07-04 e 03 e prec
Gare 9-10 100 m Misti femm.+masch. assoluti
Ca. 30 min riscaldamento per le rispettivamente tre migliori serie iscritte delle 
gare 1-10
Gare 11-12 4x50 m Mista femm.+masch. assoluti

2a parte

einlass: 
07:30 Uhr
ende einschwimmen: 
09:20 Uhr
Beginn: 
09:30 Uhr

Sonntag, 03.11.2019
Gare 13-14 100 m Farfalla femm.+masch. anni 07-04 e 03 e prec
Gare 15-16 50 m Dorso femm.+masch. anni 07-04 e 03 e prec
Gare 17-18 100 m Rana femm.+masch. anni 07-04 e 03 e prec
Gare 19-20 50 m S.L. femm.+masch. anni 07-04 e 03 e prec
Ca. 30 min riscaldamento per le rispettive tre migliori serie iscritte delle gare 
13-20
Gare 21-22 4x50 m S.L. femm.+masch. assoluti

regolamento generale
Le gare saranno disputate secondo le norme della 
F.I.N. / F.I.N.A. Potranno partecipare le società che 
presenteranno atleti regolarmente tesserati alla 
F.I.N. / F.I.N.A. per le società straniere.
Hanno diritto di partecipazione tutte le atlete ed 
atleti che rientrano nel tempo limite stabilito dall’or-
ganizzatore (vedi tabella). A chi eguaglia o migliora il 
tempo limite verranno restituiti 2,00 Euro della quo-
ta di partecipazione.
Le “quote di ritorno“ saranno rimborsate solamente 
dopo lo svolgimento delle gare presso l’ufficio gare. 
Rimborsi non ritirati decadono automaticamente 
all’organizzatore.
La classifica sarà suddivisa per le annate 2007 fino 
2004, per le annate 2003 e precedenti sarà una clas-
sifica unica. Per le staffette (max 2 per società) ed i 
100 m misti sarà solo una classifica assoluta.
Le gare si svolgeranno in vasca coperta da 25 m con 
8 corsie. La profondità dell’acqua è di 1,80 m – 2,00 
m, la temperatura di ca. 26,5 °C. Cronometraggio au-
tomatico.

Con la consegna delle iscrizioni la società assicura 
l’idoneità sportiva degli atleti.
La composizione delle staffette (compreso tempo 
d’iscrizione) deve essere consegnata entro il termine 
della prima parte della rispettiva giornata. 
Per tutte le gare della manifestazione verrà data par-
tenza unica.
Non si effettuano cambiamenti o iscrizioni sul campo 
gara.
I premi messi in palio da parte dell’organizzazione 
devono essere ritirati dai vincitori stessi alla cerimo-
nia di premiazione; altrimenti scadono a favore de-
ll’organizzatore.
L’organizzatore si riserva la possibilità di chiudere le 
iscrizioni al raggiungimento di 390 atleti.

Regolamento valido salvo errori di stampa.

ordine di partenza
Le serie verranno ordinate non rispettando le singole anna-
te degli atleti, ma verranno ordinate secondo i tempi d’isc-
rizione. Le tre serie migliori iscritte verranno staccate dal 
programma e gareggeranno dopo un riscaldamento prima 
delle staffette. Non sono previste finali.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

ProgrAMMA gAre | 2019
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quota iscrizione

Chiusura iscrizioni: 23 ottobre 2019

ISCrIzIoNI + INforMAzIoNI
SSV BOZEN – Schwimmen
Via Roen, 12 –  I-39100 Bolzano (BZ)
Tel. +39 0471 262800, Fax. +39 0471 262802
info@meetingbz.it

Christian Mattivi Tel. +39 335 7052155
Matea Milovan Tel. +39 342 8192641
Doris Mattivi-Bettin Tel. +39 338 5090620
Thomas Thurner Tel. +39 348 6425219

CAMPo gArA
Piscina coperta nella zona sportiva „Maso della Pieve“, via 
Maso della Pieve (vicino uscita Autostrada Bolzano Sud).

AlloggI
Hotel Four Points Sheraton ****
(Bolzano – 1 KM) www.fourpointsbolzano.it

Hotel Scala ****
(Bolzano – 4 KM) www.scalahot.com

Hotel Ideal ***S
(Laives – 6 KM) www.hotelidealpark.it

Hotel Steiner ***
(Laives – 5 KM) www.hotelsteiner.com

Hotel Steinmannmwald ***
(Laives – 4 KM) www.steinmannwald.it

Ostello
(Bolzano – 4 KM) www.jugendherberge.it

gare individuali: entro il 18.10 dal 19.-23.10

Con 5 o più partenze di un atleta singolo 7,50.- Euro per partenza + 25%

Con 4 partenze di un atleta singolo 8,00.- Euro per partenza + 25%

Con 3 partenze di un atleta singolo 8,50.- Euro per partenza + 25%

Con 2 partenze di un atleta singolo 11,00.- Euro per partenza + 25%

Con 1 partenze di un atleta singolo 16,00.- Euro per partenza + 25%

Staffetta: entro il 18.10 dal 19.-23.10

15,00.- Euro per partenza + 25%

ProgrAMMA gAre | 2019

Iscrizioni
Per le società italiane tramite il portale di federnuoto.it 
la stampa deve essere inviata via email all’indirizzo info@
meetingbz.it
Per le società straniere, deve essere compilato il modulo 
Excel disponibile su http://www.meetingbz.it sotto http://
www.meetingbz.it/documents/meldeliste.xls, alla sezione 
“download”. Il  modulo compilato deve essere inviato per 
e-mail a: info@meetingbz.it

Premiazioni
Ai primi tre per gara di annata verrà assegnata una 
medaglia.
Nella classifica assoluta (per somma di tempi) i primi 
cinque riceveranno nelle singole combinate premi in 
denaro 
(nell’ordine: Euro 150.- / 100.- / 70.- / 50.- / 40.-):
50m + 100m S.L. + 100m misti femm. + masch.
50m + 100m Dorso + 100m misti femm. + masch.
50m + 100m Rana + 100m misti femm. + masch.
50m + 100m Farfalla + 100m misti femm. + masch.

Gli allenatori delle prime cinque Società della classifi-
ca a Società, che risulta dalle singole gare per annate 
e le staffette (punti 9/7/6/5/4/3/2/1 per i primi otto di 
tutte le classifiche per annate e punteggio doppio per 
le staffette) riceveranno premi in denaro: Euro 600.- / 
400.- / 300.- / 200.- / 100.- (in caso di pari merito i premi 
verranno sommati e successivamente dimezzati).
Per il miglioramento di un record assoluto della ma-
nifestazione (prova individuale) sia femminile che 
maschile, é previsto un premio di Euro 250.- (se in una 
disciplina o una distanza il record della manifestazione 
non verrà abbattuto, il premio viene depositato in un 
“Jackpot” e sarà aggiunto al premio previsto per l’an-
no successivo – vedi tabella premi).

Varie
La Società organizzatrice si riserva il potere di cambiare il 
programma per problemi tecnici o organizzativi. La Società 
organizzatrice si declina ogni responsabilità per incidenti, 
furti o danni di ogni genere. Nella piscina è da rispettare il 
regolamento dell’impianto.

A)

B)

C)

D)
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1. Day

entrance: 
09:00 a.m.
end of warm-up: 
10:45 a.m.
Start of meet: 
11:00 a.m.

Saturday, 02.11.2019 Race 1-2 100 m Freestyle W and M 07-04 age-group and 03  and older
Race 3-4 50 m Breaststroke W and M 07-04 age-group and 03  and older
Race 5-6 100 m Backstroke W and M 07-04 age-group and 03  and older
Race 7-8 50 m Butterfly W and M 07-04 age-group and 03  and older
Race 9-10 100 m IM W and M all
Approx. 30 minutes of warm-up for the best three groups signed up for races 
1-10
Race 11-12 4x50 m IM W and M all

2. Day

entrance: 
07:30 a.m.
end of warm-up: 
09:20 a.m.
Start of meet: 
09:30 a.m.

Sunday, 03.11.2019
Race 13-14 100 m Butterfly W and M 07-04 age-group and 03  and older
Race 15-16 50 m Backstroke W and M 07-04 age-group and 03  and older
Race 17-18 100 m Breaststroke W and M 07-04 age-group and 03  and older
Race 19-20 50 m Freestyle W and M 07-04 age-group and 03  and older
Approx. 30 minutes of warm-up for the best three groups signed up for races 
13-20
Race 21-22 4x50 m Freestyle W and M all

general rules
This meeting follows the technical rules of the Italian 
Swimming Federation (F.I.N.) and F.I.N.A. to partici-
pate at this meeting swimmers have to be members 
of teams associated with the F.I.N. or, in case of for-
eign teams to a National Federation associated with 
the F.I.N.A.
Swimmers are able to participate at this meeting if 
they fulfil times dictated by the timetable. For each 
fulfilled time 2,00 Euro will be given back.
Return money will be given at the end of the second 
race day only. Not taken refund will lapse in favour of 
the organisation.
Single age-group scoring is done for the 2007 to 
2004 age-groups, general scoring for the 2003 and 
older age group. Relay races and 100 m IM also have 
general scoring.
The competition pool is 25 m long and has 8 lanes. 
Water depth is 1.80-2.00 m. Water temperature 
26,5°C. Time is taken electronically.

The entry form must be completed specifying best 
time achievements. By submitting the form respon-
sible team/federation confirms the good physical 
condition of its swimmers.
The relay members (including relay time) have to be 
handed in within the first part of the races at the 
same day.
For all races the one START rule is applied.
Changes or new entries will be not accepted during 
the racing days.
All prizes have to be taken personally at the presen-
tation ceremony, otherwise they lapse in favour of 
the organisation.
If the number of athletes exceeds 390 the organisati-
on has the right to refuse further entries.

(all regulations apply, other than for printing errors)

Starting order
The starting order is set regardless of age-group, and ba-
sed on the best time indicated on the entry form.
The best three heats compete separately – after a warm-up 
– prior to the relay races. There are no final races!

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.
9.

10.

11.

eVeNT ProgrAMMe | 2019



13

entry fee

Deadline for entries: 23th october 2019

SeND your eNTry forM To + for furTher 
INforMATIoN
SSV BOZEN – Swim
Via Roen, 12 –  I-39100 Bolzano (BZ)
Tel. +39 0471 262800, Fax. +39 0471 262802
info@meetingbz.it

Christian Mattivi Tel. +39 335 7052155
Matea Milovan Tel. +39 342 8192641
Doris Mattivi-Bettin Tel. +39 338 5090620
Thomas Thurner Tel. +39 348 6425219

MeeTINg ADDreSS
The indoor pool is located in the sports centre, Street 
“Pfarrhof/Maso della Pieve”
(next to the highway – exit Bolzano / Bozen Sud).

ACCoMMoDATIoN
Hotel Four Points Sheraton ****
(Bolzano – 1 KM) www.fourpointsbolzano.it

Hotel Stiegl ****
(Bolzano – 4 KM) www.scalahot.com

Hotel Ideal ***S
(Laives – 6 KM) www.hotelidealpark.it

Hotel Steiner ***
(Laives – 5 KM) www.hotelsteiner.com

Hotel Steinmannmwald ***
(Laives – 4 KM) www.steinmannwald.it

Jugendherberge
(Bolzano – 4 KM) www.jugendherberge.it

Individual races before: before 18.10 from 19.-23.10

5 or more starts per athlete 7,50.- Euro per race + 25%

4 starts per athlete 8,00.- Euro per race + 25%

3 starts per athlete 8,50.- Euro per race + 25%

2 starts per athlete 11,00.- Euro per race + 25%

1 starts per athlete 16,00.- Euro per race + 25%

relay race: before 18.10 from 19.-23.10

15,00.- Euro per race + 25%

eVeNT ProgrAMMe | 2019

registrations
Italian clubs have to apply through the website portal 
www.federnuoto.it. Pleas send the form to info@meetingbz.it
International clubs have to download the Excel file from 
the meeting website http://www.meetingbz.it below 
http://www.meetingbz.it/documents/meldeliste.xls and fill 
in the form. The form then has to be sent to the following 
email address: info@meetingbz.it

Scoring and awards
Individual awards – medals for the first three in every 
single age-group.
In the general scoring (sum of times) the first five 
of every combination receive Euro 150,00 / 100,00 / 
70,00 / 50,00 / 40,00 respectively.
50m + 100m Freestyle + 100m IM W + M
50m + 100m Backstrocke + 100m IM W + M
50m + 100m Breaststroke + 100m IM W + M
50m + 100m Butterfly + 100m IM W + M

The trainers of the first five teams in the team scoring 
of every single age-group and the relay races (points 
9/7/6/5/4/3/2/1 for the first eight of every single age-
group and double points for the relay races) receive 
Euro 600,00 / 400,00 / 300,00 / 200,00 / 100,00 (in case 
of equal scores the prize money are added together 
and then halved).
Every new meeting record set W+M (individual com-
petitions!) will be rewarded with Euro 250,00. In every 
discipline and/or distance, if a new record is not set, 
the prize will be added to the next year jackpot – see 
prize money table.

general
Changes in the programme are possible due to technical or 
organisational problems. The meet organisation carries no 
responsibility for injury, theft or damage of any kind. Inside 
the pool structure general pool rules are valid.

A)

B)

C)

D)
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lIMIT zeITeN | TeMPI lIMITI | TIMe TABle 

100m Kr.-sl.-freestyle 07 06 05 04 03+

Women 1:13:50 1:10:50 1:08:50 1:06:50 1:04:00

Men 1:13:00 1:07:50 1:04:50 1:01:50 0:57:50

50m Br.-ra.-breaststroke 07 06 05 04 03+

Women 0:42:00 0:40:00 0:38:50 0:37:00 0:35:50

Men 0:42:00 0:38:00 0:36:00 0:34:00 0:32:00

100m Rü.-do.-backstroke 07 06 05 04 03+

Women 1:21:00 1:17:00 1:15:00 1:13:00 1:10:50

Men 1:20:00 1:15:00 1:11:00 1:08:50 1:05:50

50m De.-fa.- butterfly 07 06 05 04 03+

Women 0:37:00 0:35:50 0:34:00 0:32:50 0:31:00

Men 0:37:00 0:33:00 0:31:00 0:29:50 0:28:00

100m La.-Mi.-IM oPeN

Women 1:09:00

Men 1:01:00

100m De.-fa.- butterfly 07 06 05 04 03+

Women 1:22:00 1:17:00 1:15:00 1:12:00 1:09:00

Men 1:21:00 1:15:00 1:11:00 1:08:00 1:05:00

50m Rü.-do.- backstroke 07 06 05 04 03+

Women 0:38:00 0:36:00 0:35:00 0:34:00 0:32:50

Men 0:38:00 0:35:00 0:33:50 0:31:50 0:29:50

100m Br.-ra.- breaststrok 07 06 05 04 03+

Women 1:32:00 1:26:00 1:23:00 1:20:00 1:17:00

Men 1:31:00 1:24:00 1:19:00 1:15:00 1:12:00

50m Kr.-sl.-freestyle 07 06 05 04 03+

Women 0:33:00 0:31:50 0:30:50 0:29:50 0:28:50

Men 0:32:50 0:30:00 0:28:50 0:27:00 0:25:50

02.11.2019 03.11.2019

Green Events sind Veranstaltungen, wel-
che an Hand von umweltbewussten und 
nachhaltigen Kriterien geplant, organisiert 
und verwirklicht werden. Kerngedanke 
sind die Beziehung zwischen Mensch und 
Ressourcen, Umweltschutz, Aufwertung 
lokaler Produkte und soziale Verantwor-
tung. Die Autonome Provinz Bozen startet 
mit 2014 offiziell das eigene Logo für gree-
nevent und die ersten Veranstaltungen, 
welche diesen Gedanken tragen starten 
mit einem Logo „going green“.

was macht das Meeting für die umwelt?
Seit 2009 werden die CO2 Emissionen, wel-
che mit der Teilnahme der Athleten ver-
bunden sind ausgeglichen und es wird nur 
mehr Recyclingpapier für interne Kommu-
nikationen verwendet. Mineralwasser aus 
den Flaschen wurde verbannt und es wird 
das ausgezeichnete Leitungswasser ver-
wendet. Es wurde die Mülltrennung einge-
führt. Es wird verstärkt die Benutzung der 
öffentlichen Verkehrsmittel gefördert und 
empfohlen. Das Meeting war für die Agen-
tur für Umwelt eines der Pilotprojekte, 
aus dem erste Erfahrungswerte geschöpft 
werden konnten. Somit präsentiert sich 
das Internationale Swimmeeting Südtirol 
ab 2014 mit dem neuen Logo als Südtiroler 
Greenevent. Die Veranstaltung will Bot-
schafter des Gedankens einer umweltver-
träglichen und gleichzeitig internationalen 
Sportveranstaltung sein.

was können Meeting-Teilnehmer tun?
Von den Öffentlichen Verkehrsmittel ge-
brauch machen.
Sich aktiv an der sinnvollen und vorgege-
benen Mülltrennung beteiligen.
Beim Duschen Wasser nicht unnötig flie-
ßen lassen.
Das hochwertige Bozner Leitungswasser 
als Trinkwasser zu benützen und somit 
den sinnlosen Wassertransport auf Rä-
dern zu bremsen.

Green Events sono eventi programmati 
e organizzati e realizzati secondo crite-
ri ecologici. Al centro vi è il rapporto tra 
uomo e risorse, il rispetto dell’ambiente, 
la valorizzazione dei prodotti regionali e 
la responsabilità sociale. La Provincia Au-
tonoma di Bolzano presenta ufficialmente 
nel 2014 con le manifestazioni, ambasciat-
rici di questo pensiero, il proprio Logo per 
greenevent che nella prima edizione sará 
nominato “going green”.

Cosa fa il meeting per l’ambiente?
Dal 2009 sono compensate le emissioni di 
CO2 legate alla partecipazione degli atleti 
ed è previsto l’utilizzo della carta riciclata 
per tutte le comunicazioni interne. Si è 
passati dall’acqua minerale all’acqua di ru-
binetto; è stata introdotta una raccolta dif-
ferenziata capillare. È stato introdotto un 
piano che consente di arrivare alla piscina 
con mezzi pubblici. Lo swimmeeting Alto 
Adige è stato per l’Agenzia dell’Ambiente 
uno dei progetti pilota, con i quali sono 
stati ottenuti valori di riferimento e sono 
state accumulate le esperienze necessarie. 
Dunque anche lo Swimmeeting Internazio-
nale Alto Adige si presenta come greene-
vent altoatesino col nuovo logo.
Lo swimmeeting vuole essere ambascia-
tore del pensiero di una manifestazione 
sportiva internazionale e allo stesso tempo 
rispettosa dell’ambiente.

Cosa possono fare i partecipanti al meeting?
Utilizzare i mezzi pubblici per gli spost-
amenti.
Utilizzare in maniera appropriata e indi-
cata i bidoni per la raccolta differenziata.
Limitare il tempo per la doccia.
Di bere l’acqua dal rubinetto che a Bol-
zano è di ottima qualitá, dando cosí un 
contributo alla riduzione dell’assurdo 
trasporto di acqua con mezzi pesanti.

Green Events are events programmed, or-
ganized and set up after environment fri-
endly criteria. The core is the relationship 
between mankind and resources, respect 
for the environment, enhancing local pro-
ducts and social responsibility. In 2014 the 
Province of Bolzano presents, with several 
participating events, the own greenevent 
logo. The logo used the first year for those 
events is the one with the “going green” 
status.

what does the meeting for the environment?
Since 2009 CO2 Emissions connected with 
the participation of the athletes have been 
compensated and any intern use of paper 
is done with recycling paper. Bottled wa-
ter has been replaced with good quality 
tab water. Waste has been separated to 
enhance recycling. The use of public trans-
port during the time of the meeting is sup-
ported and encouraged. The International 
Swimmeeting South Tyrol is been one of 
the pilot projects, from those the Environ-
mental Agency could earn experience and 
facts. Of course the Swimmeeting looses 
the old and adopts the new logo as a South 
Tyrolean Greenevent..
The Swimmeeting wants to be ambassador 
for international sportevents, which at the 
same time are environment friendly. 

what can meeting participants do?
Use public transport to move around.
Properly made waste separation as pro-
posed.
Shorten showering time and not letting 
water flow senseless.
To drink Bolzano’s high quality pipe wa-
ter, reducing at the same time costs as 
well as the senseless transport on road 
of mineral water. 

green event – going green

•

•

•

•

•

•

•
•

•
•

•
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top teN 1997 - 2018

women Men
50m Delfin | Delfino | Butterfly

Dahlia Worrell Kelsi USA 25,67 2018

Dekker Inge NED 25,70 2009

Stewart Kendyl Lee USA 25,86 2018

Veldhuis Marleen NED 26,01 2009

Di Pietro Silvia ITA 26,08 2015

Kromowidjojo Ranomi NED 26,33 2011

Aljand Triin EST 26,35 2010

Di Liddo Elena ITA 26,36 2018

Jackson Lara USA 26,58 2009

Letrari Laura ITA 26,61 2009

Deibler Steffen GER 23,12 2014

Kusch Marius GER 23,20 2018

Ceccon Thomas ITA 23,36 2018

Codia Piero ITA 23,39 2015

Todorovic Mario CRO 23,46 2009

Rupprath Thomas GER 23,50 2006

Korotyshkin Evgeny RUS 23,51 2012

Belotti Marco ITA 23,59 2009

Dunford Jason KEN 23,60 2010

Zaitsev Daniel EST 23,63 2018

Toussaint Kira NED 27,12 2017

Letrari Laura ITA 27,44 2009

Jovanovic Sania CRO 27,46 2009

Baker Kathleen USA 27,54 2018

Gemo Elena ITA 27,58 2009

Scalia Silvia ITA 27,68 2016

Molina Fabiola BRA 27,87 2007

Rodriguez Caroline USA 27,89 2009

Pietsch Janine GER 27,96 2006

Panziera Margherita ITA 28,03 2017

Thoman Nicholas USA 23,69 2009

Bal Randall USA 23,83 2009

Donets Stanislav RUS 23,91 2010

Wildeboer Aschwin ESP 23,99 2012

Ceccon Thomas ITA 24,02 2018

Sabbioni Simone ITA 24,04 2017

Mania Adam USA 24,09 2009

Pebley Jacob Mattew USA 24,23 2016

Zandberg Gerhard ZAF 24,30 2007

Vyatchanin Arkady APA 24,30 2014

50m rücken | Dorso | Backstroke

Thoman Nicholas USA 50,32 2009

Pebley Jacob Mattew USA 51,31 2016

Lochte Ryan USA 51,34 2014

Mania Adam USA 51,54 2009

Bal Randall USA 51,60 2008

Guido Guilherme BRA 51,64 2015

Vyatchanin Arkady APA 51,72 2014

Ceccon Thomas ITA 52,00 2018

Lestingi Damiano ITA 52,09 2009

Wildeboer Aschwin ESP 52,09 2012

Baker Kathleen USA 56,84 2018

Toussaint Kira NED 58,16 2017

Scalia Silvia ITA 58,29 2016

Panziera Margherita ITA 58,48 2017

Russell Sinead CAN 58,96 2011

Fullalove Jessica GBR 59,23 2013

Van Rouwendal Sharon NED 59,42 2010

Edington Sophie AUS 59,56 2008

Gemo Elena ITA 59,67 2012

Letrari Laura ITA 59,73 2011

100m rücken | Dorso | Backstroke

Todorovic Mario CRO 50,80 2009

Kusch Marius GER 50,86 2018

Deibler Steffen GER 50,89 2014

Korotyshkin Evgeny RUS 51,44 2012

Lochte Ryan USA 51,49 2014

Codia Piero ITA 51,77 2016

Josa Matt USA 51,86 2016

Belotti Marco ITA 26,65 2009

Rivolta Matteo ITA 52,07 2017

Mc Gill Tyler USA 52,14 2011

Dahlia Worrell Kelsi USA 55,98 2018

Stewart Kendyl Lee USA 56,79 2018

Coughlin Natalie USA 56,97 2011

Dekker Inge NED 57,60 2009

Di Pietro Silvia ITA 57,67 2015

Moravcova Martina SVK 58,33 2006

Di Liddo Elena ITA 58,34 2014

Wenk Alexandra GER 58,48 2015

Magusson Christine USA 58,57 2008

Loots Amanda ZAF 58,59 2007

100m Delfin | Delfino | Butterfly

Scozzoli Fabio ITA 26,21 2017

Tahirovic Emil SVN 26,66 2009

Lima Felipe BRA 26,83 2017

Martinenghi Nicolo ITA 26,84 2018

Polyakov Vladislav KAZ 27,18 2008

Toniato Andrea ITA 27,28 2016

Feldwehr Hendrik GER 27,36 2009

Terrin Alessandro ITA 27,37 2010

Spoor Rich GBR 27,44 2015

Weatheritt Andrew GBR 27,47 2015

Meili Katie USA 29,86 2015

Hannis Molly Catherine USA 30,50 2014

Scarcella Ilaria ITA 30,91 2015

Brandt Dorothea GER 30,96 2011

Carraro Martina ITA 30,99 2018

Schäfer Janne GER 31,04 2007

Fissneider Lisa ITA 31,11 2014

Kirk Tara USA 31,17 2005

Baker Zoe NZL 31,19 2007

Ruhnau Caroline GER 31,23 2009

50m Brust | rana | Breaststroke



18 www.forst.it
www.beviresponsabile.itBirraForstBier

FORST BIER.
URSPRUNG IN SÜDTIROL. HEIMAT FÜR GENIESSER. 

BIRRA FORST. 
NASCE IN ALTO ADIGE, PER PIACERE OVUNQUE.

Zanotti Richard, Bolzano - Via Maso della Pieve - Bozen Pfarrhofstraße - Tel. 0471 251920

Große Vorspeise - Primo piatto abbondante - great appetizer 9,00 €
Hauptspeise - Secondo piatto - Main food 11,00 €
Menü mit Salat - Menu con insalata - Menu with salad 13,50 €
(Wasser inklusive - acqua inclusa - water included)
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women Men

top teN 1997 - 2018

Scozzoli Fabio ITA 58,07 2018

Martinenghi Nicolo ITA 58,65 2018

Lima Felipe BRA 23,46 2017

Polyakov Vladislav KAZ 59,58 2008

Moses Ed USA 59,61 2004

Tahirovic Emil SVN 59,61 2009

Feldwehr Hendrik GER 59,61 2009

Alyfantis Romanos GRC 59,76 2009

Steeples Christoph GBR 59,77 2013

Deibler Markus GER 59,87 2014

Meili Katie USA 1,04,40 2015

Pedersen Rikke Moeller DEN 1,05,99 2012

Scarcella Ilaria ITA 1,06,35 2015

Hannis Molly Catherine USA 1,06,52 2014

Carraro Martina ITA 1,06,78 2018

Vogel Kerstin GER 1,06,91 2009

Kirk Tara USA 1,06,98 2005

Ruhnau Caroline GER 1,07,12 2009

Romanjuk Maria EST 1,07,24 2018

De Ascentis Giulia ITA 1,07,40 2013

100m Brust | rana | Breaststroke

Orsi Marco ITA 46,98 2015

Lochte Ryan USA 47,80 2014

Deibler Steffen GER 48,03 2014

Todorovic Mario CRO 48,09 2009

Jones Cullen USA 48,22 2009

Galenda Christian ITA 48,29 2008

Josa Matt USA 48,29 2016

Deibler Markus GER 48,33 2014

Santana Matheus BRA 48,33 2018

Kusch Marius GER 48,39 2019

Dahlia Worrell Kelsi USA 52,61 2018

Vanderpool-Wallace Ariana BHS 52,69 2015

Kromowidjojo Ranomi NED 52,81 2009

Coughlin Natalie USA 52,91 2013

Kennedy Madison USA 53,14 2015

Heemskerk Femke NED 53,67 2009

Ferraioli Erika ITA 53,61 2015

Pezzato Aglaia ITA 53,75 2016

Weir Amanda USA 53,97 2014

Toussaint Kira NED 54,10 2017

100m Kraul | S.l. | freestyle

Orsi Marco ITA 21,23 2014

Foster Mark GBR 21,59 2007

Ervin Anthony USA 21,65 2016

Brunelli Nick USA 21,82 2008

Zandberg Gerhard ZAF 21,83 2009

Jones Cullen USA 21,83 2009

Bocchia Federico ITA 21,91 2016

Deibler Steffen GER 21,92 2014

Schneider Josh USA 21,92 2010

Kusch Marius GER 21,99 2018

Vanderpool-Wallace Ariana BHS 23,93 2015

Kromowidjojo Ranomi NED 24,23 2009

Veldhuis Marleen NED 24,28 2009

Kennedy Madison USA 24,31 2015

Coughlin Natalie USA 24,46 2014

Dahlia Worrell Kelsi USA 24,51 2018

Jackson Lara USA 24,64 2009

Semeco Arlene VEN 24,66 2008

Ferraioli Erika ITA 24,76 2015

Engelsman Michelle AUS 24,96 2007

Aljand Triin EST 24,96 2010

50m Kraul | S.l. | freestyle

Deibler Markus GER 53,04 2014

Orsi Marco ITA 53,11 2015

Zandberg Gerhard ZAF 53,28 2009

Lochte Ryan USA 53,31 2014

Kusch Marius GER 53,54 2018

Ceccon Thomas ITA 53,55 2018

Scozzoli Fabio ITA 53,68 2016

Josa Matt USA 53,74 2016

Mania Adam USA 54,12 2009

Straga Dominik CRO 54,15 2009

Couhlin Natalie USA 58,72 2011

Meili Katie USA 58,93 2015

Baker Kathleen USA 59,35 2018

Letrari Laura ITA 59,85 2009

Kennedy Madison USA 1,01,18 2015

Ivri Amit ISR 1,01,18 2017

Dekker Inge NED 1,01,28 2009

Wenk Alexandra GER 1,01,30 2015

Dahlia Worrell Kelsi USA 1,01,50 2018

Loots Amanda ZAF 1,01,61 2007

100m lagen | Misti | IM

Kusch Marius GER 2,07,60 2018

Deibler Steffen GER 2,27,87 2014

Lochte Ryan USA 2,08,48 2014

Josa Matt USA 2,09,25 2016

Codia Piero ITA 2,09,39 2016

Korotyshkin Evgeny RUS 2,09,47 2012

Belotti Marco ITA 2,10,35 2009

Rupprath Thomas GER 2,10,84 2006

Goldin Rudy ITA 2,11,01 2009

Cseh Laszlo HUN 2,11,50 2013

Dahlia Worrell Kelsi USA 2,23,15 2018

Stewart Kendyl Lee USA 2,24,40 2018

Dekker Inge NED 2,24,58 2009

Di Pietro Silvia ITA 2,26,10 2015

Wenk Alexandra GER 2,26,46 2015

Ivri Amit ISR 2,26,98 2017

Di Liddo Elena ITA 2,27,47 2014

Loots Amanda ZAF 2,27,65 2007

Magnusson Christine USA 2,28,24 2008

Moravcova Martina SLV 2,28,53 2006

Moravcova Martina SLV 2,28,53 2006

kombination Delfin+Lagen | combinata Delfino+Misti | combination Butterfly+IM
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Powered by:



CN UISP Bologna (I) Ronci Geni Orsi Bocchia 1,36,89 2014
CC Aniene (I) Lestingi Giorgetti Belotti Cassio 1,37,39 2009
Swimmac Carolina (USA) Thoman Knight Phillips Jones 1,38,13 2011
De Akker Team (I) Lombini Castello Pignatti Vimercati 1,38,28 2017
Loughborough University (GB) Elwood Spoor Laxton Weatheritt 1,39,03 2015
Team Lombardia (I) Bal Gottardo Goldin Salomoni 1,39,44 2009
Gyori Uszo SE (HUN) Balog Takacs Adam Lobanovszkij 1,39,48 2015
FORUM SPORT CENTER (I) Milli Pesce Corbó Cremonesi 1,39,55 2009
Zagrebacki Plivacki Klub (HR) Todorovic Krizan Bicanic Delac 1,39,64 2009
GEAS (I) Pizzamiglio Broglia Gimondi Leonardi 1,40,05 2010

CC Aniene (I) DiLiddo Scarcella DiPietro Ferraioli 1,49,22 2015
Eiffelswimmers (NED) Kromowidjojo Heemskerk Dekker Veldhuis 1,49,77 2009
SG Essen (D) Samulski Ruhnau Sutter Vitting 1,52,41 2010
City of Manchester Aquatics Fullalove Smithurst Lefley Guy 1,53,98 2014
Bolzano Nuoto (I) Letrari Fissneider Letrari Gufler 1,53,74 2011
CN UISP Bologna (I) Menotti Casarotto Martelli Alesci 1,54,47 2017
Imolanuoto (I) Zofkova DalRioPolieriFiordoro 1,55,05 2011
SG Stadtwerke München (D) Ehrenbauer Wenk Czeschner Brunlehner 1,55,11 2015
CS Esercito (I) De Nardi Demozzi Letrari Ferraioli 1,55,23 2008
De Akker Team (I) Siboni Angiolini Pescio Babini 1,55,25 2017

4x50m lagen | Misti | IM 

women Men

top teN 1997 - 2018

LIVE and REPLAY on: www.meetingbz.it 

Powered by:

Ceccon Thomas ITA 2,09,57 2018

Mania Adam USA 2,09,66 2009

Pebley Jacob Mattew USA 2,10,02 2016

Josa Matt USA 2,11,09 2016

Lestingi Damiano ITA 2,11,17 2009

Sabbioni Simone ITA 2,11,33 2017

Zandberg Gerhard ZAF 2,11,41 2007

Wildeboer Aschwin ESP 2,11,75 2012

Gamburg David ISR 2,12,40 2018

Milli Matteo ITA 2,12,45 2017

Baker Kathleen USA 2,23,74 2018

Toussaint Kira NED 2,27,37 2017

Scalia Silvia ITA 2,28,76 2016

Panziera Margherita ITA 2,28,76 2017

Letrai Laura ITA 2,29,06 2011

Russell Sinead CAN 2,29,62 2011

Edington Sophie AUS 2,29,92 2008

Pietsch Janine GER 2,30,29 2006

Van Rouwendal Sharon NED 2,30,55 2010

Jovanovic Sania CRO 2,30,66 2009

Kombination rücken+lagen | Combinata Dorso+Misti | Combination Backstroke+IM

Scozzoli Fabio ITA 2,18,47 2018

Martinenghi Nicolo ITA 2,21,84 2018

Gangloff Mark USA 2,22,48 2011

Tahirovic Emil SVN 2,23,03 2009

Feldwehr Hendrik GER 2,23,18 2009

Polyakov Vladislav KAZ 2,23,78 2008

Toniato Andrea ITA 2,23,78 2016

Giorgetti Edoardo ITA 2,23,87 2014

Lima Felipe BRA 2,23,87 2017

Craig Bradley Allen USA 2,23,89 2015

Meili Katie USA 2,33,19 2015

Baker Kathleen USA 2,38,22 2018

Hannis Molly Catherine USA 2,39,86 2014

Pedersen Rikke Moeller DEN 2,40,10 2012

Scarcella Ilaria ITA 2,40,80 2015

Carraro Martina ITA 2,41,03 2017

Romanjuk Maria EST 2,41,73 2018

Kirk Tara USA 2,41,80 2005

Brandt Dorothea GER 2,41,91 2011

Vogel Kerstin GER 2,41,91 2009

Kombination Brust+lagen | Combinata rana+Misti | Combination Breaststroke+IM

Orsi Marco ITA 2,01,66 2015

Lochte Ryan USA 2,03,22 2014

Zandberg Gerhard ZAF 2,03,51 2009

Deibler Markus GER 2,03,77 2014

Deibler Steffen GER 2,03,81 2014

Kusch Marius GER 2,03,92 2018

Josa Matt USA 2,04,59 2016

Chadwick Michael USA 2,04,74 2018

Galenda Christian ITA 2,05,04 2008

Codia Piero ITA 2,05,92 2016

Coughlin Natalie USA 2,16,16 2011

Dahlia Worrell Kelsi USA 2,18,62 2018

Kennedy Madison USA 2,18,63 2015

Vanderpool-Wallace Ariana BHS 2,19,65 2015

Letrari Laura ITA 2,20,69 2014

Toussaint Kira USA 2,21,50 2017

Heemskerk Femke NED 2,21,77 2009

Pezzato Aglaia ITA 2,22,68 2016

Buratto Erica ITA 2,22,76 2011

Koschschek Birgit AUT 2,22,78 2013

Kombination Kraul+lagen | Combinata S.l.+Misti | Combination freestyle+IM

CN UISP Bologna (I) Bosa Bocchia Martelli Orsi 1,26,93 2014
Swimmac Carolina (USA) Brunelli Cormier Thoman Cullen 1,27,81 2009
De Akker Team (I) Bocchia Assorgi Zironi Pagnano 1,28,87 2015
USA (USA) Pebley Haeberle Josa Ervin 1,29,19 2016
CC Aniene (I) Codia Milli D‘Angelo Belotti 1,29,71 2015
Gyori Uszo SE (HUN) Lobanovszkij Takacs Adam Balog 1,29,78 2015
Zagrebacki Plivacki Klub (HR) Delak Krizan Todorovic Bicanic 1,29,90 2009
ISRAEL (ISR) Cheruti Konovalov Shezinger Gamburg 1,30,29 2016
DDS (I) Calvi Pellicciari Malinverno Salomoni 1,30,41 2008
swiss swimming (SUI) VanDooren Massancand Charmey Machekin 1,30,61 2011

Eiffelswimmers (NED) Dekker Kromowidjojo Heemskerk Veldhuis 1,37,46 2009
CC Aniene (I) Ferraioli DiPiero Gemo DiLiddo 1,41,23 2015
City of Manchester Aquatics Brunlehner Guy Lefley Lloyd 1,42,39 2013
CN UISP Bologna (I) Alesci Menotti Casarotto Martinelli 1,43,79 2017
Dolphins swimming Club (CN) Sbaraglia Russell Dixon Anderson 1,44,81 2011
Bolzano Nuoto (I) Letrari L Piazzolla Mattina Letrari A 1,45,03 2009
Zagrebacki Plivacki Klub (HR) Trisic Bencic Bolanca Bednjanec 1,45,22 2010
SG Stadtwerke München (D) Brunlehner Czeschner Ehrenbauer Wenk 1,45,25 2015
Leosport (I) Biondani, Sartori, Garzetta, Santuliana 1,46,20 2018
DDS (I) Mancin Parri Corsini Celada 1,46,80 2008

4x50 Kraul | S.l. | freestyle



Gruppo Santini Spa, Via Giotto 4/a 39100 Bolzano
Tel. +39 0471 195195 • Fax. +39 0471 201792 

www.grupposantini.com • info@grupposantini.com

ROTTAMAZIONE VEICOLI
Smaltimento rifiuti, Valorizzazione e recupero rifiuti
Consulenza ambientale, Corsi Sicurezza e Ambiente

800-726-116
SERVIZI AMBIENTALI



IT/Bozen, Karl Dibiasi

Schwimmbad & Sauna, Tom PhilippiIT/St.Martin, Sport & Wellness Resort Quellenhof

We take  r e spon s i b i l i t y

and  t h i nk  i n  gene r a t i on s

STAINLESS STEEL SWIMMING POOLS

Stainless steel swimming pools have proved excellent due to  
their flexible scope for design and distinguished technical and  
optical characteristics.

A stylish bond between nature and technology.
Simply perfection in every way.

www.berndorf-baederbau.com



SILVIA BERTAGNA 
SKI-FREESTYLERIN

Genusszeit
           daheim
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Spitzenleistungen erfordern höchsten Einsatz, im Sport wie in  
der Herstellung von hochwertigen Lebensmitteln. Das Gütesiegel  
„Qualität Südtirol“ kennzeichnet nur beste Produkte mit garantierter  
Herkunft und geprüfter Qualität. Gönn dir deinen Genussmoment! 

www.suedtirolerspezialitaeten.com


